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ETUYHI TA JUILJIOMATAYHI ACHEKTH MDKKYJBTYPHOI B3"A€MOI[Ii
AHITIIMCBKOIO MOBOIO CIHIBPOBITHHUKIB ITOJIIIIT

VY cTaTTi KOHIENTYai30BaHO aHINIOMOBHY MpO(eciiiHy KOMyHIKaIlilo CIiBpoOiT-
HUKIB TOMIII{ B MDKKYJIBTYPHUX CHUTYAIliIX SK IHCTUTYIIHHO 3yMOBIICHY JHCKYp-
CUBHY IIPAKTHUKY ITiJIBUIIEHOTO PU3HKY, y SIKii MOBJICHHEBI pillIcHHs] HA0YBaIOTh OJTHO-
YacHO NPaBOBOTO, ETUYHOTO Ta OE3MEKOBOTO CTAaTyCy. AKTYaJbHICTh JIOCIIKCHHS
BU3HAYAETHCS iHTEHCH(iKaniero modaizamifHuX MPOLECiB i PO3IIMPEHHSIM MiXHa-
POJHUX KOHTAKTiB MPAaBOOXOPOHHUX OPTaHIB y MeXaxX CHUIBHUX OINEepalliif, TpaHCHa-
L[IOHAJIBHUX 3aIUTiB, MUPOTBOPUMX Micill, mpodeciiiHuX TpeHIHTiB Ta MOOITBHOCTI
HaCeNleHHs, L0 MiJBUIILYE HMOBIPHICTh KOMYHIKAaTUBHHMX 300iB Ta iXHIX COIiaJib-
HO-TIOJIITHYHUX HACIIIKIB. METOIO CTaTTi € BU3HAYCHHS 1 TEOPETUYHE OOTPYHTYBAHHS
KIIFOYOBUX MPUHIUIIB €TUYHOI KOPEKTHOCTI Ta AUIUIOMATHYHOI JOITBHOCTI aHTIIO-
MOBHOTO CITy’KOOBOTO MOBJICHHSI MOMILIEHCHKUX, 3 YPaxXyBaHHIM IXHHOTO IHCTHTYIIIH-
HOTO CTaTyCy, aCHMETPii poJiei, 4acoBOT 00MEKEHOCTI B3aeMO/Ii1 Ta (PyHKIIIOHYBaHHS
AHMIHCHKOT SIK TJI00ATBHOTO KOy MiKHapoaHoro mpodeciiiHoro ooiry. Teopetu-
KO-METOJIOJIOTIYHA PaMKa TOETHY€E MOJIENI MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii i3 IMCKypc-a-
HAJIITHYHNAM 1 QyHKIIHHO-TIparMaTHYHUM MiIX0AaMH 10 TpodeciitHuX *KaHpiB Modi-
HelchKOT B3aeMOIil (IIEPBUHHMI KOHTAKT, TEPEBipKa TOKYMEHTIB, MOSCHEHHS MPaB,
1HTEepB FOBaHHS, Aeeckanailis). [lokazaHo, 1110 AUMIOMATHYHICTh Y TPABOOXOPOHHOMY
JUCKYpCl € He CTUIICTUYHOIO «M’SIKICTIO», @ KePyBaHHSAM JIUPEKTHUBHICTIO uepes3
HenpsMi MOBJICHHEBI aKTH, CTpaTerii oM’ sIKIIEHHs, YTOUHEHHS; eTUYHICTh Orepa-
LIOHAJI3YETbCA AK CYKYNHICTh MOBHUX rapaHTid HEHTpalbHOCTI, MOBarkM M KOHTp-
OJIbOBAHOTO PO3KPUTTS iH(popmarii. OkpeMo OOIPYHTOBAHO IHCTHTYILIHHO-pEryJIsi-
TUBHY POJIb CTAHJIAPTH30BAaHUX (DOPMYIT BBIWIMBOCTI Ta CIy»KO00BOT JHUIIIOMATIT, SKi
3HMXKYIOTh KOTHITHBHE HAaBaHTKCHHS, IMIJITPUMYIOTh Iepe0auyBaHICTh B3a€MOJIl
Ta MACWIIOITh CIIPUAHSTTS MPOIEYPHOT CIIpaBeUTMBOCTI. [IpakTnyHa 3HAYYIIICTh
pe3yIbTaTiB MOJISIrae y MPONO3HUIIii )KaHPOBO-CIIEHAPHOT MOZETI HaBYAaHHS, IO CITH-
paeThcs HA AaBTEHTUYHI MaTepialii, poIbOBE MOJCIIOBAHHS Ta aHAIII3 peabHUX Jia-
JI0TiB, 3abe3neuyoun GopMyBaHHS (PyHKI[IOHATBFHOI KOMYHIKaTHBHOI TOTOBHOCTI 710
MDXKHapOAHOI criBpali Ta 6e3rneyHoi B3aeMOii 3 ypa3IuBUMHE IPyIIaMH.

Knrwuosi cnoea: npoyecyanvna cnpageonusicmov, IHCMUMyYitiHui OUCKypc,
npasmamuyre nom sSKWeHHs, MOGIEHHESU aKmM, YNPAGLIHHA 83AEMOPO3VMIHHAM,
VIPAGNIHHA KOHDIOEHYIIHICIIO, HeBEPOAbHA Y3200HCeHICb.

Arapaki M.V. The ethical and diplomatic aspects of intercultural
communication in English by the police officers

The article conceptualizes English-medium professional communication of police
officers in intercultural situations as an institutionally conditioned discursive practice
of heightened risk, in which communicative decisions simultaneously acquire
legal, ethical, and security significance. The relevance of the study is determined by
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the intensification of globalization processes and the expansion of international contacts
among law enforcement agencies within joint operations, transnational requests,
peacekeeping missions, professional training programs, and population mobility, all
of which increase the likelihood of communicative failures and their socio-political
consequences. The aim of the article is to identify and theoretically substantiate the key
principles of ethical appropriateness and diplomatic expediency in English-language
police communication, taking into account officers’ institutional status, role asymmetry,
time constraints of interaction, and the functioning of English as a global code
of international professional exchange. The theoretical and methodological framework
integrates models of intercultural communication with discourse-analytic and functional-
pragmatic approaches to professional genres of police interaction, including initial
contact, document checks, explanation of rights, interviewing, and de-escalation.
It is demonstrated that diplomacy in law enforcement discourse does not amount to
stylistic «softness,» but rather to the management of directiveness through indirect
speech acts, mitigation strategies, and clarification practices, while ethical conduct is
operationalized as a set of linguistic guarantees of neutrality, respect, and controlled
disclosure of information. Particular attention is paid to the institutionally regulatory role
of standardized formulas of politeness and service diplomacy, which reduce cognitive
load, sustain interactional predictability, and reinforce perceptions of procedural justice.
The practical significance of the findings lies in the proposal of a genre- and scenario-based
training model grounded in authentic materials, role-play simulations, and the analysis
of real-world dialogues, thereby ensuring the development of functional communicative
readiness for international cooperation and safe interaction with vulnerable groups.

Key words: procedural justice, institutional discourse; pragmatic mitigation;
speech act; management of mutual understanding; confidentiality management;
nonverbal alignment.

AKTYaJbHICTh JOCTIIZKeHHS €TUYHUX Ta AUIJIOMATUYHUX ACTIEKTiB MIKKYIBTYpHOI B3ae-
MOJIi1 aHIIIKCHKOI0 MOBOIO CIIBPOOITHUKIB MOMILI{ 3yMOBIIeHa iHTeHCHU (DiKaLi€r0 I100ai3aliiHIX
HpoueciB 110 ):[OKOpiHHo 3MIHIOIOTh XapakTep npaBooxopOHHO'l' JiSUIBHOCTI Ha HalllOHAJILHOMY Ta
M1)I<Hap0,E[HOMy PIBHSIX. quacm HpaBOOXOpOHHl OpraHu Jleqali gyacrimre cbyHKmOHyloTL y TpaHc-
HAIliIOHAJTFHOMY IIPOCTOPI, JIe CITy»00Ba KOMYHIKaIlisi BUXOIUTH 38 MEXi OJJHiI€T MOBHOI, KYJIBTYp-
HOI 1 TPaBOBOT CHCTEMH Ta 3/IiHCHIOETHCS B YMOBaX IMOCTIHHUX KOHTAKTIB 3 IHO3EMHUMH I'pOMaIsi-
HaMH, MDKHAPOJHUMH OpraHi3alisiMu, CIUIBHUMH CITYUMH TPYTIaMH, MUPOTBOPYMMH MICISIMH,
a TaKOXX y paMKax MDKHapoIHUX KOH(DepeHIiid, TpeHiHTiB i mporpam npodeciiiHoro oOMiHy. 3a
IINX YMOB aHIJIiHChka MoBa HaOyBae CTaTyCy HE JHIIC iHCTpyMEHTa iH(popMamiiHOTO OOMiHY,
a 1 KJII0YOBOro 3aco0y peanizallii iHCTUTYIIHHOT Blaau, 3a0e3reueHHs MpaB JIIOJAWHU, TiATPH-
MaHHS JIOBIpH Ta 3ar00iraHHs KOH(IIIKTaM y MDKKYIBTYPHUX CUTYaIlisX.

MeTo10 cTaTTi € BU3HAYCHHS Ta TEOPETUYHE OOIPYHTYBAHHSA KIFOUOBUX €THYHUX 1 AUILIO-
MaTUYHHUX TPUHIHIIB MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii aHINIHCHKOI0 MOBOIO Y TIpOQeciiiHiii aisnbHO-
CTi CMiBPOOITHHUKIB TOJMIIII.

3aBOaHHs JOCTIIKEHHS TOJTal0Th, B OKPECICHHI OCHOBHUX MPOOIEM MIXKYJIBTYPHOI
AHTJIOMOBHOI B3a€MOJIIT Y TPABOOXOPOHHIH cepi, 30KpeMa THX, [0 OB’ s13aH1 3 KYJIBTYPHUMH CTe-
peoTunamMu, MOBHHMH 0ap’epamu, Pi3HUIICIO KOMYHIKATHBHAX HOPM 1 TPaBOBUX TPAJIUIIIH, a TAKOK
3 pU3MKaMH HETOPO3yMiHHS B YMOBax CTpecy Ta KOH(MIIKTY; aHalli31 eTHYHHX 1 JUTUIOMATHYHUX
BUMIPIB TOJNIIIEHCHKOTO MOBJICHHS aHDIIHCHKOI MOBOK, BKIIFOYHO 3 NMHUTAHHSMH BBIWINBOCTI,
MOBAry JI0 T1IHOCTI 0COOM, HEAMCKPUMIHAIIIT Ta KOH(IACHIIIHHOCTI; (hOPMYIIFOBaHHSIM MPAKTHYHO
OpIEHTOBaHMX PEKOMEHJIAIiH 100 BIOCKOHAIEHHS MOBHOT MiJITOTOBKH CITIBPOOITHUKIB MOJIILIii.

TeoperuuHi 3acagu MizKKyJIbTYPHOI KOMYHiKalil y NpaBooxopoHHiii cdepi

MiXKyIbTypHY B3a€MOAII0 y NMPABOOXOPOHHIN cdepi NOUITPHO BU3HAYATH K 1HCTUTY-
LiHO perflaMeHTOBaHU TUI NpodeciiiHol KOMYHIKalii, y Mexax SKOro MOJileHChbKU 3M1HCHIOE
KOHTAKT i3 0COOOI0/TPYIOI0, IO HAIEKHTH O IHIIOTO KyJIBTYPHOTO, MOBHOTO a00 IPaBOBOIO
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CEepe/IOBHUIIA, 1 TIPH IIbOMY Ma€ OJHOYACHO pealli3yBaTH 3aBIaHHs OC3MeKH, NpaB JEOIUHH, TPO-
[eCyaabHOT KOPEKTHOCTI Ta CyCIJIbHOI JIETITAMHOCTI. Ha BinmMiHy BiJl «3BHUAHOD» MIKKYIBTYp-
HOT KOMYHIKaIlii B CepBICHUX Mpodecisix, MOoiIeichka B3aEMOIis XapaKTepU3y€EThCS aCHMETPIER0
BJIAJIM, YaCOBOIO OOMEKEHICTIO, BUCOKUMH CTaBKaMU ITOMIJIKH U MOTEHIaioM eckaarii [10].

Ponp anrmiiicekoi MOBH sik lingua franca B MiXKHapOJHOMY MOJINEHCHKOMY KOHTEKCTI BapTO
OTIHCYBATH HE JIUIIIE SIK «CILTbHUM KO/, a IK IHCTPYMEHT MIXIHCTUTYLIHHOT B3a€MOIi1, 1e aHTIIii-
ChKa 4aCTO BUKOPUCTOBY€EThCA SIK poOOUa MOBA AJIsI KOHTAKTIB 13 1HO3EeMISIMU, MI>KHAPOAHUX 3aITHU-
TiB, CIIIJIBHUX OIEpalliif, TPEHIHT1B, @ TAKOXK y CUTYalisIX MirpauiiHoi MooiibHOCTI. EheKTUBHICTD
QHITIOMOBHOI ITiITOTOBKU U IIPABOOXOPOHHHX MOTPed BUMArae MOEIHAHHS MOBHUX, Iparma-
THUYHHX 1 )KAHPOBUX KOMIICTEHTHOCTEH, a HE JIUIIE CIIOBHUKA i rpamMaTkH [1]. YV BITYU3HIHOMY
KOHTEKCT1 MpobiemMy npodeciiiHol KOMyHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI TPAI[iBHUKIB TPAaBOOXOPOH-
HUX OpPTaHIB OCMHCJICHO SIK KOMITOHEHT MpodecioHanizMy i pakTop pe3ylbTaTHBHOCTI CITyKOOBOT
JUSUTBHOCTI; TIeH KOPITYC IOCIIHKEHb € METOIOJIOTTYHOK0 OTIOPOFO JIJIsl BOYIOBYBaHHST MIKKYJIBTYP-
HOTO i aHITIOMOBHOTO KOMIIOHEHTIB Y MiJATOTOBKY MOMIIEHCEKNX [2].

[lomo Monenei MbKKYIBTYpHOI KOMyHiKamii, TO X MPOXYyKTUBHICTh Y HOJMIIIEHCEKOMY aHa-
J1i31 MONIATa€e B TOMY, 110 BOHHU JIAIOTh PAMKY JUIsI IPOTHO3YBAHHS THIIOBUX 30H HETIOPO3YMIHHS:
Ppi3HI pexuMu qUCTaHLii i MPUBATHOCTI, KOHTPACT NPSIMOTHU / HE IPSIMOTH, Pi3HI OUiKyBaHHS IL{O0
poni iHcTUTYLIT, 4YacoBOi oprasizauii, «o0muuusi» Ta crarycy. OAHaK y IpaBOOXOPOHHOMY JIMC-
Kypci i MOJieJTi MatoTh 3aCTOCOBYBATUCS HE SIK «KYJIBTYPHI SPIMKI», a SK T1IOTETUYHI 3MiHHI, SKi
B33a€EMOJIIIOThH 13 MPABOBOIO CUCTEMOIO, MPOLIEAYPOIO Ta KOMYyHIKATHBHUMH OOMEKEHHSIMHU CHUTYa-
ii. CaMe TOMy JIOITBHO MOEAHYBATH KYJIBTYPHI MOJICII 3 TUCKYPC-aHATITHYHUM 1 TIparMaTHIHUM
MIJXOAaMHU JI0 KOHKPETHUX KaHpIB (MepeBipKa JOKYMEHTIB, MOSCHEHHS IpaB, IHTEPB IOBaHHS,
KOMYHIKAIIisl B KpH3i), Jie pe3yJabTaT BUMIPIOETHCS HE «KYJIBTYPHOIO BIJIITOBIIHICTION, a Oe3MeuHi-
CTIO, 3HIDKCHHSM KOH(UIIKTHOCTI Ta 3pOCTaHHsM criBmpaii [15].

[Tpuamnu npogeciiiHoi eTHKH MOMNEHCHKOT0 B MiXKHAPOTHOMY KOHTEKCTI JOIIBHO KOH-
[ENTYyalli3yBaTH K CYKYITHICTh HOPM 1 MPAKTHK, 110 3a0€3MeUyI0Th OJHOYACHO 3aKOHHICTb, MMPOIIO-
PILIHHICTD, HEYNEPEHKEHICTh 1 HOBary A0 TiIHOCTI JIOAUHU. Y MDKKYIBTYpPHIN B3aeMopii i IpHH-
LUMH YCKJIaHIOIOTHCS TUM, 110 aipecaT MOXKE MaTH iHII O4iKyBaHHs 100 POIi MOdilii, JoBipH
JI0 Iep>KaBH, JOMYCTUMOCTI 3alUTaHb, TEMITy Ta «O(pilifHOCTI» MOBIEHHS. ETHYHA KOPEKTHICTD
TYT MPOSIBIIETHCS HE JCKIAPATUBHO, & B MIKPOIPAKTHKAX: K caMe (DOPMYIIOETHCS MPOXaHHS /
HaKa3; 9 € MOSICHEHH MiJICTaB; SIK MapKy€eThCs IIPaBO OCOOM HA BiJIMOBY / YTOYHEHHS; sIK 3a0€3-
MEYYETHCS «IPOIEypHA THICTE» Y CHTyalisx crpecy [10].

KoHimeHIiiHICTS y MIKHAPOHIH MOMINEHCHKINA KOMYHIKAITIT CITiJT PO3IVISIIATH SK TTO/IBIM-
HUH 000B’SI30K: OXOPOHA MEPCOHANIBHUX JaHUX / 4y TIMBOI 1H(popMaIlii Ta 30eperkeHHS TICHUXOJI0-
rigHOT Oe3MeKu 0coOH ITiJ Yac KOHTAKTY. ¥ MUKKYJIBTYPHHX CHUTYAIlisIX PU3UKH 3pOCTAIOTh Yepe3
MepeKIaaanbke MOCEPEIHHUIITBO, TMPUCYTHICTh TPETiX 0cCi0, HEPO3yMIiHHS TOTO, SIKi BiIOMOCTI
€ «IIPOIETYPHO MOTPIOHUMUY, a SIKi — HAJUTUIIKOBUMH [11].

BaxnuBuM € aHaji3 yCTaJeHUX aHITIOMOBHHX (DOpMyN BBIUIMBOCTI, SIKi BUKOHYIOTH HE
JIMIIE MOBJICHHEBY, a I IHCTUTYLIHHO-PETYIATHBHY (PyHKLII0. Y ImpodeciiiHiil isNbHOCTI CIiB-
pOOITHUKIB mouilii Taki (OPMYIH CTAHOBIATh YaCTUHY AMCKYPCHBHOTO iHCTpYMEHTapiio, 3a
JIOTIOMOTOFO SIKOTO Peajli3yeTbesi OamaHc MK BIATHAMHU MOBHOB)KCHHSIMHU Ta IOBArok0 10 Til-
HOCTI 0COOH, MIX MPOLETYPHOK HEOOXITHICTIO Ta CTHYHOK YYTIUBICTIO IO MIXKKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY. BUKOpHCTaHHS CTaHIAPTHHX, COIIalIbHO HEHTPATBHUX 1 KYJIBTYpPHO IPUUHATHAX MOB-
HUX MOJeJIeH aHTTiHCHKOI0 MOBOIO 3HIDKYE PH3WK €CKajalii HalmpyKeHHs, CIpuse (GOpMyBaHHIO
JIOBIpH Ta 3a0e31euye nepeadadyBaHiCTh KOMYHIKATHBHOT MTOBEIHKH TOTIIEHCHKOTO y B3a€EMOJIIT
3 IPEACTABHUKAMH Pi3HUX KYJIBTYP.

Ha erami mepBHHHOTO KOHTAKTy O0COONMBOTO 3HAUYEHHS HaOyBaroTh (hOPMYNIH HPUBITAHHS
Ta caMOIIpe3eHTallii, IKi BUKOHYIOTh (DYHKII}O COI[IaIbHOTO «BHPIBHIOBAHHS» aCUMETPii CTaTycCiB.
Taxi Bucnow, sk «Good morning / afternoon, how can I assist you today?» abo «Allow me to
introduce myself...», NIO€AHYIOTh IHCTUTYILIHHY PONb MPEACTAaBHUKA BIAJU 3 CEPBICHO OPI€HTO-
BAHOIO MOJEIUIIO CIUIKYBAHHS, 10 € XapaKTEPHOO ISl Cy4acHOI JEMOKPATUYHOI MOJieHChKOT
KOMYHIKalIIii.
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3anmuTH Ta IHCTPYKIIii, sIKi 32 CBOEIO CYTTIO € IMIIEPATUBHUMH, Y JUITIOMATUYHO Yy TIINBOMY
MOBJICHHI TPaHC(HOPMYIOTBCS B HENPSIMi MOBJIICHHEB] aKTH 3 BUKOPHCTAHHIM CTPATETil MTOM’ K-
menHs. Koncrpykuii Ha kmrant «Could you please provide me with your identification?» a6o
«May 1 kindly ask you to step aside for a moment?» n03BOJISAIOTH pean13yBaT1/1 CJIy)K60By HEeoOXi-
HiCTB 0e3 TPSIMOTO THCKY, 30epirarouu oOnmuYYs aapecara i MiHIMI3YIOUd MOTEHINIHHE CIPUHHATTSI
Ji# mosinii sk arpecUBHUX abo IlI/ICKpI/IMlHaIlll/IHI/IX

He menmr suadymty porb BiIIrparoTh (OPMYIIH HEHTPAIBHOTO YTOUYHEHHS, IO 3a0e3MeuyIoTh
TOYHICTh B3a€EMOPO3YMIHHSI 1 BOJHOYAC AEMOHCTPYIOTh ITOBary J0 MoBIL. Bucnosu tuny «lIf [ under-
stand you correctly, you mean...» abo «Let me make sure I've got this right...» BAKOHYIOTb OIpa3y KiJIbKa
(yHKIIiii: BOHH 3HIKYIOT IMOBIPHICTD TIOMIUTKOBOTO TIIYMa4eHHsI, TAI0Th CIIIBPO3MOBHUKY MOYKITHBICTD
CKOPHTI'YBaTH BUCJIOBIIFOBAaHHS Ta CHTHAJII3YFOTh, IO MOMIIEHCHKHIA HE i€ TIOCITIXOM a00 YIIepeIKEeHO.

Oco0MBY TPyIy CTaHOBIATH (POpMyTH IeecKamarii Ta JUIUIOMAaTHYHOTO CYIIPOBOIY
KoH(MMKTHUX cutyarid. ®pa3u Ha Kmtant «/ understand your concern, let’s try to resolve this
calmly» abo «We appreciate your cooperation in this mattery CupsMOBaHI Ha 3HIKESHHS eMOITiH-
HOI HampyTH, JETiTHMANi0 MOYyTTiB CIBPO3MOBHHUKA Ta MEPEBEACHHS B3aEMOJII] Y panioHaIbHy
IUTONMHY CHUIBHOTO PO3B’sI3aHHS MPOOIeMH.

DopMynu JeMOHCTpAIlil MOBAaru Ta eMIarii MaroTb 0COOJIMBE €TUYHE 3HAUYCHHSI B IPAaBOOXO-
POHHOMY IHMCKYPCi, OCKUIBKH O€3M0CEPEHBO OB’ I3aHi 3 MPUHIUIIAMY [PaB JIOAUHU. Buciosu
«lI respect your point of viewy, «I understand this situation may be difficult for you» abo «Thank
you for your patiencey CUPUSIOTH TYMaHI3allil CIy>KOOBOTO CIIUIKYBAHHS Ta 3MEHIIYIOTh PU3UK
CIPUHHATTS NOMINEHCHKUX il K (POPMaTEHO-OI0POKPaTHIHUX a00 PETIPECUBHUX.

3aBepuIcHHS KOHTAKTy TaKOK Ma€ JUIUIOMAaTHYHE HaBaHTaKCHHS, aJke (opMye 3araibHe
BpPaXEHHSI PO THCTHUTYIIF0. DOpMyITH TIpOIaHHs i MiACYMKY B3aeMOJIi1, 30kpema « Thank you for
your time and cooperationy abo «lIf you have further questions, please don t hesitate to ask», BUKo-
HYIOTb (DYHKIIIO 3aKPUTTS KOMYHIKaTHBHOTO ITUKITY 3 MiATBEPKCHHIM B3a€MHOI ITOBAary Ta Bif-
KPHUTOCTI 0 MOAANBIIOTO fianory. Y mpogeciiHiil mepcrekTHBi Taki GopMyIH CIpHUSIOTH Mi/(BU-
IIEHHIO PiBHS JOBIPH A0 MOMILii SIK O IHCTUTYLIT, IO JIi€ B MEXaxX 3aKOHY ¥ €eTHYHUX CTaHAAPTIB.

JMNJI0MATHYHI aclIeKTH AHIJIOMOBHOI Mi2KKYJIBTYPHOI B3a€Mo/il moJineicbKuX

BBiwIMBICTh 1 AUIJIOMAaTUYHICTh Y TOMIIEHCHKOMY MOBJIEHHI KOPEKTHO OMUCYBAaTH Yepes
pU3MY TeOpil MOBJIEHHEBUX aKTiB i MPArMaTHKH ITOM SIKIICHHS, aJi¢ B «OIIEPATHBHOMY» MPOYH-
TaHHI: MOJIIEHChKE BUCIOBIIOBAHHS P1JIKO € HEUTPAIbHOKO 1H(OPMAIIi€l0; YACTIIIE [1e TUPEKTHBA,
TOTIepeKEHHSI, TPOXaHH:, 3a00pOHa, MOSCHEHHS TiICTaB ad0 MPOIIO3MIis cHiBmpari. Jnmroma-
THUYHICTD O3HAa4Ya€ HE YHUKHCHHS TUPEKTHBHOCTI, a KEPyBaHHsS HEIO: 3HIDKCHHS 3arpO3JUBOCTI
JUTS afipecaTa nmpu 30epeKeHHI KOHTPOITO i Oe3reku. BiJHOBICHHS JIOBIpH MIC)IS KOMYHIKaIiHHOT
MTOMMJIKH (HAIPHUKIIA]], HAJMIPHOT YKOPCTKOCTI) MOXIINBE Uepe3 MOSICHEHHS, BUOAYCHHSI, KOPEKIIit0
TOHY Ta MiATBepKeHHs moBaru [10].

BukopucTtanHs aHIiiCbKkOi MOBH JUIs JieecKaiamii KOH(IIKTIB moTpedye po3MeKyBaHHS
JIBOX PIBHIB: JeecKamallis K HaOlp TeXHIK 1 JleecKanallis sK JUCKYPCUBHUH PEKUM B3a€MOJIII.
Jeeckanaris BkItouae BepOasbHi i HeBepOalbHI KOMIIOHEHTH, TOCHIIOBHICTD /i, TAKTUYHE CITy-
XaHHSI, 3HIKCHHS TeMITy, (JOKyC Ha Oe3IeUHUX IHCTPYKINIX Ta YHUKHEHHS IPOBOKYBAIBHUX (op-
MynoBaHb. OfiHa i Ta caMa TUPEKTHBA MOXKE CIIPUIIMATHCS STK «JIOTTOMOTay a00 SIK «ITPUHIKCHHS
3aJIeKHO Bifl KYJIBTYPHHUX HOPM CTaTycCy ¥ MPSIMOTH; TOMY MOBHA (popMa ITIOBHHHA i ITPUMYBaTH
MIPOIEIypHY CITPABEUTUBICTH (ITiCTaBa, MIPO30PICTh, HEUTPAIBHICTB), IO IMiIBUIIYE KOOIIEPAIIil0
Ta 3HWKYE KOH(IIKTHICTh KOHTaKTY [13].

Ponb HeBepOanbHOT KOMYHIKaIlii (KECTH, ITUCTAHINIS, 1HTOHAIlISA) Y MIKKYJIBTYPHIN IO~
IEHChKIN B3a€MOJII € KPUTHYHOK 4epe3 Te, 0 HeBepOalbHI CHUTHAIN 9acTO 1HTEPIPETYIOThCS
MIBHIIIE 32 MOBHI  MOXKYTh 200 MiATPUMATH, 00 3pyHHYBAaTH AUIUIOMATHIHUHN €(EKT aHITIOMOB-
HOTO TOBiIOMJICHHS. JlumomariyHi popMynu y npogeciiiHoMy CriiaKyBaHHI MOTiNii aHMIIIHCHKOIO
BapTO IHTEPIPETYBATH SIK CTAHIAPTU30BaHI MOBHI MIA0JIOHU, 110 MOETHYIOTh TUPEKTHBHY (YHK-
L[iI0 3 MapKepaMu MOBaru, Npo30poCTi Ta MPOoLECyaabHOi KOpeKTHOCTI [12].

Y KOHTEKCTI MIXHApOAHOT B3a€MOJIi OKpeMe Miclie MOCiIaloTh TUIIOMAaTU4HI (hopMynn
O(QIIIIHOTO XapakTepy, sSKi BHUKOPHUCTOBYIOTHCS IMiJl 9ac MDKBIIOMYHMX 3yCTpidueH, CHITbHUX
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orepairiii 1 mpodeciiaux 3axoxiB. Bucnosu tuny « We highly value international cooperation in
this matter» abo «We aim to handle this situation with the utmost respect and professionalismy
BHKOHYIOTh ($yHKIIIO i IHCTI/ITYLIII/IHOI BBIWIHBOCTI, CTIPAMOBAHOT Ha HiATPUMAHHS TTapTHEPCHKUX
BITHOCHH, Y3TO/DKEHHS TO3HUIIIH 1 30epeKeHHsI MO3UTHBHOTO iMIJIKY TPAaBOOXOPOHHOTO OpraHy Ha
MikHapomHiit apeHi. Taki GpopMynn € elTeMEHTOM AUIUIOMAaTUYHOTO PETICTPY aHIIIMCHKOI MOBH,
SIKMH TIO€THY€E O(iliiHICTh, HEHTPAIBHICTE 1 CTpATEriuHy BBIUIMBICTb.

IpakTHyni keiich Ta NpHUKIaAN MIKKYJLTYPHOI B3aeMojii aHIIilicbKOI0 MOBOIO
y NIpaBoOXOpOHHiii cdepi:

[IpakTuyHi KeHCH MIXKKYJIBTYPHOT B3aEMOJIi CIIBpOOITHUKIB NOMiLii aHINIIHCHKOI0 MOBOIO
JIOLIJIbHO KOHIENTYalli3yBaTH SK IHCTHUTYIIHHO pErjiaMeHTOBaHI KOMYHIKATHBHI TOJIl, y SKHX
MOBJICHHS BUKOHYE HE JIUIIC 1HPOPMAIliHHO-00MIHHY, a i FOPUJIMYHO PEIICBAHTHY, peIyTalliiHy Ta
Jeeckananiiny QyHkiii. Y cydyacHOMY TpoQeciiiHOMyY cepeoBHII TaKi Mo/l HalvacTilie BUHU-
KalTh Y KOHTEKCTaX CIUIBHUX oreparii (KoopauHarlis i, 0OMiH onepaTHBHOK 1H(QOPMAITIETO,
Y3TOJKEHHS IMPOTOKOIIB Oe3IeKHn ), MXKHAPOIHUX KOH(DEpeHIild Ta pobounx Hapaa (Y3romKeHHS
MIPOIENyp, MPEICTABICHHS KEWCIB, MIEPErOBOPH IIOJI0 CIUIBHUAX CTAaHAAPTIB), a TAKOXK TPEHIHTIB
1 HaBUaHb 3 IHO3EMHUMH {HCTPYKTOPAaMH Y1 YIaCHUKAMH (CUMYIISI] iHITUCHTIB, BiNPaLIOBAaHHS
MEPEroBOPHUX MOJIENCH, CTaHAAPTH B3a€MOI 3 BPa3IMBUMU IPyHaMHu).

Jist cimyx00Boi KOMYHIKAIlil KPUTUYHO BAXJIMBUMU € HaBUYKU TOBOPIHHS M ay/iroBaHHS
B pCAIbHUX KOHTAKTaX, a «IPOOICMI HAWYACTIIIE CTOCYIOTCS PO3YMIHHSI Ha CIyX, IIBHIKOCTI
pearyBaHHs Ta BUKOPHUCTAHHS MPOQECIHHO peseBaHTHOI JEKCUKHU B yMOBax cTpecy [7; 8].

Ha MoBHOMY piBHI KJIFOUOBOIO ITPOOIEMOIO0 € aCHMETPIsl KOMIIETEHTHOCTEH y cuTyarii lingua
franca: pi3Hi aKIIEHTH, TEMII MOBJICHHS, JIOKaJIbHI MPO(deCiOHai3MU, HEPIBHOMIPHUI OCTYI 10
CHCIIATLHOI TEPMIHOJIOTII, a TAKOX PI3HI «IIOPOTOBI» CTaHIAPTH 3po3ymisiocTi. Odinepn yacTo
BII4YyBaIOTh MOTPEOy B PO3BUTKY SK 3arajbHOiI KOMYHIKATHBHOI aHIJIIHCHKOI, TaK 1 «TEXHIYHOI
(mpodeciitHo MapKOBaHOI) CKJIQJ0BOI, a MOMIJIKK / HEPO3yMiHHS KOHIEHTPYIOTHCS B PEabHUX
KOHTaKTaX «Ha CITyKO01».

Ha mparmatuunoMy piBHI TpyAHOI ITOB’s13aHi1 3 TUM, 1110 OJ]HA i Ta caMa MOBHA [is (HaKa3,
MIPOXAHHS, MONEPEAKEHHS, BUMOTa 3yIMHHUTHCS, TIepEeBipKa JOKYMEHTIB, BiIMOBA, 3ayBa’KCHHS)
y PI3HHX KyJIbTypax Ma€ pi3Hi OYiKyBaHHS IIOAO CTYICHS MPSIMOTH, JETITUMYIOUUX THOSCHEHb
1 «IIOM’SIKIIEHHA». Y MPaBOOXOPOHHOMY JAHCKYpCi 1€ 0COOIMBO Yy TIHUBO, 60 IPAMOTa MOXe OyTH
IHTepIIpeToBaHa SIK arpecis, a HaaMipHa M’SKIiCTh — SIK CIaOKICTh KOHTPONIO CHTyamii. SIkocTi
KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIi1, TIPOIelypHA KOPEKTHICTh 1 CrOCiO 3BEpTaHHS 10 TPOMAJISH MPSIMO
OB’ sI3aH1 3 pIBHEM HANPY)KCHHS Ta 3 TOTOBHICTIO JI0 criBnparii [3].

Ha iHCTHTyuifIHOMy piBHi CYTTEBOIO IMTPOOJIEMOIO CTAE PI3HUIIS TPABOBUX CHCTEM 1 IPOTOKO-
JIiB: T€, IO B OJTHIN FOPUCIHUKIIIT € CTAHAPTHOIO TPOIIEYPOIO (HAPUKIIAI, q)opManOBaHH;I mpaB /
000B’SI3KiB, TOPAIOK ¢ikcanii mOsICHEHb, JOMYCK MepeKiaaada, Crocio MmoBiIOMICHHS PO Mif-
CTaBH JIii1), B IHIIIHA MOXKE MaTH iHIIIE HOPMATHBHE TIyMa4eHHsI a00 iHIII KOMyHIKATUBHI BUMOTH.
e OpORYKYE PHSHK «HEBHEMIX HETIOPO3yMiHb: 30BHI AiajJor BiOyBa€ThCs aHIIINCHKOIO, aje
HOro IHCTUTYLIHHUN CMHUCIT KIIPUB’SI3aHUID A0 HalliOHAJIbHUX MpoLeyp.

OerMI/II/I KOMIUIEKC TPYAHOIIIB IOB’s3aHUN 3 1HTepl‘[peTaH1€I0 / mepexy1aioM y MoJIi-
LEHChKUX 1HTEPB’I0 Ta MiJ Yac KOHTAKTy 3 0co0aMU, sKi He BOJOMIIOTH MOBOIO B3a€MOii.
BTparu ciiB Ta TIHIBICTUYHUX KOHCTPYKIIH BUHUKAIOTH HE JIMIIEC Ha PIBHI JICKCUKH, a Ha PiBHI
pamopry, KepyBaHHS 4Yeproi0 MOBJICHHS, BiITBOPEHHS IIparMaTHYHUX HIOAHCIB i HeBEepOaIbHIX
CUTHAJIB; BOAHOYAC IIPAKTUKY MAIOTh XHOHI YSIBICHHS PO HEUTPATbHICTh MepeKIagada i KoH-
TPOJIb IHTEPB’10, IO MPSIMO BIUIMBAE HA SKICTh KOMYHIKaIlii [6]. YV BHUIaAKy BUKOPHCTAHHS
aHTJIIHCHKOT uepe3 TenedoHHe TIIyMadeHHs (IMOJIechKe 1HTEPB'0) MOJATKOBO (iKCYIOThCS
MpoOIeMH B3a€MOPO3YMIHHS Ta OpTaHi3amii AUCKYPCHBHOTO MOTOKY, IO POOUTH Taki KeHcH
0COOMMBO MOKA30BUMH ISl JIHTBICTHUHOTO aHANI3y «PU3MKIB HETOPO3YMIiHHS» B MOMIIEH-
ChKOMY TUCKypci [9].

J1s THTBICTUYHOTO aHaJi3y JiajoriB IPOAYKTUBHUM € PO3MEXYBaHHS JBOX PiBHIB: MIKpO-
piBHS (IOCIIIOBHICTD PEILTiK, YTOYHEHHS, TIEpEBipKa PO3YMiHHS, MapKepH BBIWIMBOCTI / TIOM SIK-
LIeHHS, IMIIEPAaTUBHICTh, MOJAJIBHICTh) 1 MaKpOpPiBHA (KaHPOBHM CLiEHApild, IHCTUTYLIHHI podi,
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OaslaHC BJIaJIM, KOMYHIKaTHBHA METa, JeeCKaaIliiiHa TpaekTopis). «Parmopt» 1 0Bipa KOHCTPYFO-
FOThCS JTIHTBICTHYHO Ta KYJIBTYPHO Yy TIMBO, a TpaHC(ep uepes Nepekiiaiauya Moxe 3MiHIOBaTH a00
«3DIIJDKYBATH» 111 MEXaHI3MH; BiJIIOBIJTHO, aHAI3 MOBUHEH (DIKCYBAaTH HE JIUIIIE IO CKa3aHO,
a 1 «sK 3a0e3Meuy€eThCs B3aEMOIisD [S].

VY TIpHUKIAAHOMY aCHEKTi AJIS MOJIICHCHKOI aHTMIHCHKOI OCOOMMBO BaXKJIMBUM € aHANI3
«JleecKaaliiHuX XO/iB» K KOMIJIEKCHUX TUCKYPCHUBHHX MPAKTHK: TOSCHEHHS MiACTaBU il 3po-
3yMLJIOI0 aHIIIKCHKOIO, MPOIIO3ULIis aJbTePHATHB, MAPKEPU eMIIaTiiHOTO CIyXaHHS, HelTpaibHa
JIEKCHKA 3aMiCTh OIIIHHOI, a TaKOX KOHTPOJb iHTOHAII] Ta Temmy. CaMe KOMYHIKaTHBHI KOMIIO-
HEHTH (crocib 3BepTaHHsL, MPOICIYPHA 3p03yMITICTh, «CIPABEUINBE CTABICHHS) PO3MIIIAI0THCS
SIK (haKTOPHW 3HWKEHHS OTNOPY i HANPYKEHHSI; OTKE, IAIOTOB1 JIaH1 I03BOJISIOTH OTepaliioHai3y-
BaTH Il KOMITOHCHTH SIK JIIHTBICTHYHI 1HIUKATOpH [3].

MeTtoauuni pexoMeHaamii 1Jisi HABYaHHSI: BiJ aBTEHTHYHMX MaTepiajiB 10 cueHap-
HO-POJILOBOT0 MOJIEJTIOBAHHS

ABTEHTHYHI MaTepiajy B MeXax I[i€] TeMAaTHKH JIOMIJTLHO TPAKTYBATH SIK TEKCTH W 3aIHCH,
0 BiZOOpa’karoTh IHCTHUTYIIHI >KaHpU: (parMEeHTH TNPOTOKOJIB, CTAHAAPTU30BaHI (HOPMYIH
IHCTPYKTaXy, THUIIOBI 3allUTaHHS MEPBHHHOTO OMMTYBAHHS, 3pa3KH TOBIJOMJICHHS MpaB Ta Mpo-
Heayp, Marepianyd MKHaApOJHUX TPEHIHTIB (1HCTPYKIii, ClieHapii CUMyJIsILiit), a TaKoXK KOPIYCH /
TPAHCKPUNTH 1HTEPB’10 (30KpeMa OMOCEPEeIKOBaHUX IepeKiagayeM), siki BKe OMHUCaHi B HAyKoO-
BUX JOCHIUKeHHSAX. E(EeKTUBHICTh TaKOro MiAXOAY 3pOCTa€, KOJIM Marepiall CTa€ OCHOBOIO IS
ICKypC-aHalli3y i PeKOHCTPYKIIii KOMYHIKATHBHAX PU3HKIB: ¢ BUHUKAE HETIOPO3YMIHHS, Y SKAN
croci® OymyeThesl pamopT, 10 caMe BTPAYAEThCS MPU TIAYMAYCHHI, SIK 3MIHIOETBCS CTYIIHB M-
motH. CaMe TOMy HayKOBO OOTpYHTOBAHHM € 3aJTy4CHHS JaHUX IIPO IHTEPIPETOBAHO-OITOCEPEIKO-
BaHi MMOJIIEHCHKI IHTEPB FO Ta TeJe(POHHE TIIYMaYCHHS SIK «KeHC-MaTepiany» /Uil HaB4aHHS, aJiKe
BOHU JIEMOHCTPYIOTH THITOBI BY3JIH PH3HKY B3a€MOPO3YMIiHHS.

PonboBi irpu Ta MOIENIOBaHHS CHUTYaIlill y MiATOTOBII MOMILEHCHKUX IO MIKKYIBTYPHOI
B3a€MOJIi1 aHMIIHCHKOI0 MAaOTh METOJUYHY IIHHICTh JIMIIE TOJi, KOJU BOHU BiITBOPIOIOTH HE
«CIOXKET», a IHCTUTYLIHHY CTPYKTYpy MOJIl: poili, IpaBOBI OOMEKEHHS, €TUYHI PAMKH, ITIPOTOKOJIb-
HUI CTHIb, BUMOTH KOH(IACHIIHHOCTI, a TaKOXK Jeeckamnaliini uini. KomyHikamiifHa miarotoBka
OOIpYHTOBYETbCA AK HEOOXiTHA CKiajgoBa mpodeciiiHoi eheKTUBHOCTI, a HaBYaHHS KOMYHiKa-
TUBHIN afanTamii po3MIsSAa€ThCs K IHCTPYMEHT 3HIDKEHHS MDKKYJIBTYPHUX HENOpo3yMiHb [4].
VY mmprioMy €BpONEHCHKOMY KOHTEKCTI IMIAKPECIIOETHCS, IO IHIIOMOBHA IMIATOTOBKA B IIOJi-
[EHCHKUX aKaJeMisX Mac€ BPaxXOBYBaTH IHTEPKYJIBTYPHY KOMIICTEHTHICTH SIK PE3yJBTar, a He K
JIeKJIapariiro, TOOTO Yepe3 BIPaBH, sIKi 3MYIIYIOTh KypCaHTIB YXBAJIFOBATH KOMYHIKATHBHI PIlICHHS
B YMOBaX KyJIBTYPHOT PI3HHUII i c1y»K00BOT BIAMOBIAAILHOCTI.

[I1o6 eTwdHi Ta JUMIOMATHYHI aCTIEKTH HE 3AJHINAINCS «IapalieIbHO» TEMaTHKOM, iX
iz BOyI0BYBaTH B MOBHI 3aBAAaHHS SIK AUCKYPCHBHI BUMOTH JI0 peaiizamii cry>kOOBHX MOBIEH-
HEBHX aKTiB. Y MYNBTUKYIBTYPHOMY CEPEIOBUILI MpodeciiHa eTHKa MOMiLii MPOSBISETHCS Y MOB-
HHUX IHAWKaTopax MOBaru, HEAUCKPHUMIHAMLIl, MPOLEAYPHOI CIPAaBEIUBOCTI, a TAKOXK Y PEKUMI
KOH(DIIEHIIIHOCTI Ta KOPEKTHOTO MOBOPKEHHS 3 MepcoHanbHO iHpopmauieto [3]. IIpodeciitni
BUKJIMKH TIOJIII B MYJIBTHKYJIBTYPHOMY CYCIUIBCTBI, TOKAa3yIOTh 3B’S30K €THUKU 3 KOMIICTCHT-
HOCTSIMH B3a€MOJII Ta CaMOPETYILAIIl; Y TPUKIIAIHIA TUTONIHHI 1Ie 03HAYa€, 10 MOBHE HABYAHHS
MIOBUHHO BiJIPallbOBYBAaTH CIIOCOOM KOPEKTHOTO MTOBIJOMIICHHS PIillIeHb 1 BUMOT 0€3 IIPHHIKECHHSI
TIIHOCTI Ta 0e3 MiJCHIICHHsI cTepeoTutiB [14].

HesepOaibHa KOMyHIKaIisl (IUCTAHINS, JKECTH, 1HTOHAIISA) Y MIKKYJIBTYPHUX TOMIIEH-
CBKUX KOHTAKTaX Ma€ PO3MILAATHCS SK YaCTHHA €IMHOTO «KOMYHIKaTHBHOTO NAKETa», OCKIIBKH
came pO3y3TrO/PKeHHs BepOanbHOTro i HEeBepOaIbHOTO MOXKE MPOBOKYBAaTH eckanarito. OcobmmBo
MOKa30BUMH € MOMEHTH, JIc HEUTPAJIbHI CIIOBA CYIPOBOIKYIOTHCS PI3KOIO 1HTOHAITIEK a00 «HA-
MipHUM» HAOIMKEHHSM, IO B iHIIIH KyJIbTYpHII HOPMI CIIPHMMAETHCS SK 3arpo3a.

BucHoBku. Y3araibHeHHsI pe3ysbTaTiB MPOBEICHOrO aHami3y JI03BOJISE KOHIICTITYali3y-
BaTH €TUYHI Ta JAMUIUIOMATUYHI aCIEKTH MIXKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIl aHIIIIICHKOI0 MOBOIO CHIBPO-
OITHUKIB MOMIMLIi K KOMIUIGKCHHH JTHCKYpPCHBHO-IHCTUTYIIHHUI (peHOMEH, MmO (GopMyeThCs Ha
MepETHHI MOBHOI IIparMaTHKy, MPOGECiitHOI eTHKH, HOPM IIPaB JIFOAWHH Ta ONCPATUBHUX BUMOT
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Oesnexn. Beranosneno, mo MlmenLTypHa KOMYHIKaIlis y TIPaBOOXOPOHHIH ccbepl Bl,Z[p13H$I€TLCi[
I IBUIIIEHOIO permeTHBmCTIo I acuMeTpi€ro posIeil: MoMneHChKIl BUCTYTIae HOCIEM IHCTI/ITyI_III/I—
HOT BIazH, TOJI K ajpecaT (0CoOIMBO B yMOBaxX MIrpamiifHoi MOOUTLHOCTI, KPU30BUX CUTYyaIlii
a00 mepeOyBaHHS B iHIIIH IOPUCIUKINT) MOXKE TTepeOyBaTH B MO3MIIT HeBI/I3Ha‘{eHOCTi, cTpecy Ta
3HUKEHOTO piBHH noBipu. OOIpyHTOBaHO, IO JUIIOMATHYHICTE Y noniueﬁCLKOMy JHCKypCi He
TOTOXKHA «M SIKOMY CTHJIIO», & € KEPOBAaHUM IHCTPYMEHTOM peatizarii JIMPEKTHBHUX MOBIICHHE-
BUX aKTIiB Uepe3 CTpaTerii MOM SIKIIEHHs], TOSICHIOBAIBHOCTI, KOHTPOJIb PO3YMIHHS Ta KOPEKIIiIO
KOMYHIKaTUBHHX 3001B, TOAI SIK €THYHICTh BUSABIIAETHCS Y MOBHUX MapKepax MOBard, KOHQiIeHIi-
HHOCTI, HeTMCKPUMIHAIIIT Ta MPO30POCTi MPOLEAYD.

IlepcnekTHBM PO3BUTKY MIXKKYJIBTYpHOI KOMIETEHTHOCTI IIPABOOXOPOHIIB IOIIIEHO
OB’ SI3yBaTH 3 MEPEXOJI0M BiJi (hparMeHTapHOI IHIIOMOBHOT MiATOTOBKH IO IHTEPOBaHOT KOM-
MEeTEHTHICHOT MOJIeNi, Yy sIKii aHTIiiichka MOBa, Ipo(eciiiHa eTHKa Ta KOMYHIKATHBHA TaKTHKa
O3S AAOTHCS K B3AEMOIIOB’ I3aH1 KOMITOHEHTH CITYy’KOOBOT rOTOBHOCTI. PO3BUTOK aHTITIHCHKOT
MOBH JUISI TTOMIIEHCHKUX Yy MIKKYIETYPHOMY BHMIpi Ma€ cTpareriyHe 3Ha4CHHS Ui CydacHOl
IIPABOOXOPOHHOI CHCTEMH, OCKIIBKH 3a0e31euye He JIUIIe KOMyHIKaTUBHY Mi€3[aTHICTh y MiX-
HapoOJHOMY CEpElOBUINI, a W €THYHY SKICTh Ta AUMJIOMATUYHY €(EKTHUBHICTH mpodeciiiHoi
B3a€eMOJIIi.
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